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NARRATOR:
God in Heaven! The stupendous wonder
When 'twas time throughout the land of Serbia
That a mighty change should come about ...

KAZIVAČ:
Bože mili,    čuda velikoga,
Kad se ćaše po zemlji Srbiji,
Po Srbiji zemlji da prevrne ...

NARRATOR:
That a mighty change should come about
And new ways of ruling be established...

KAZIVAČ:
Po Srbiji, zemlji da prevrne
I da druga postane sudija ...
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The time was come for battle
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For the Holy Cross to shed one's life-blood
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For the blood of innocents had bubbled from the earth;
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NARRATOR:
Here the knezes want no quarrel
Neither would it the Turkish tyrants
But the pauper rayah want it
Which could pay no longer fines and taxes
Neither suffer more the Turkish tyrany...
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KAZIVAČ:
Tu knezovi nisu radi kavzi,
Nit su radi Turci, izjelice,
Al' je rada sirotinja raja,
Koja globa davati ne mo`e,
Ni trpjeti turskoga zuluma...
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